IFP

1 et 4, avenue de Bois-Préau

92852 RUEIL-MALMAISON Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 47 52 60 00

innovation Fax:+33(0) 147527000
- o E-mail : raymond.szymanski@ifp.fr
Web : www.ifp.fr

Contact : ® Raymond Szymanski

Budget: € 307.4 million (R&D: € 246.3 million)
Number of employees: 1 720
Category: research institute

Activity:

IFP is a world-class public-sector research and training center, aimed at developing the
technologies and materials of the future in fields of energy, transport and the environment.
It provides public players and industry with innovative solutions for a smooth transition to the
energies and materials of tomorrow — more efficient, more economical, cleaner and
sustainable.

To fulfill its mission, IFP has 5 complementary strategic priorities: 1) capturing and storing CO,
to combat the greenhouse effect - 2) diversifying fuel sources - 3) developing clean, fuel-
efficient vehicles - 4) converting as much raw material as possible into transport energy -
5) pushing back the boundaries in oil and gas exploration and production.

An integral part of IFP, its graduate engineering school prepares future generations to take up
these challenges.

Activité :

L'IFP est un organisme public de recherche et de formation, a I'expertise internationalement
reconnue, dont la mission est de développer les technologies et matériaux du futur dans les
domaines de I'énergie, du transport et de I'environnement. Il apporte aux acteurs publics et a
I'industrie des solutions innovantes pour une transition maitrisée vers les énergies et
matériaux de demain, plus performants, plus économiques, plus propres et durables.

Pour remplir sa mission, I'IFP poursuit 5 objectifs stratégiques complémentaires : 1) capter et
stocker le CO, pour lutter contre I'effet de serre - 2) diversifier les sources de carburants -
3) développer des véhicules propres et économes en carburant - 4) transformer le maximum
de matiére premiére en énergie du transport - 5) repousser les limites du possible dans
I'exploration et la production du pétrole et du gaz.

Son école d'ingénieurs, partie intégrante de I'IFP, prépare les générations futures a relever ces

défis.
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IFREMER

Centre de Brest - BP 70
29280 PLOUZANE - FRANCE
Tél: + 33 (0) 2 98 22 44 89
Fax : + 33 (0) 2 98 45 38 57
Web : www.ifremer.fr

Ifremer

Contacts : » Lionel Lemoine, Offshore R&D Manager (lionel.lemoine@ifremer.fr)
e Sylvie Pichereau, Head of Commercial Department,
(sylvie.pichereau@ifremer.fr)

Budget: € 160 million
Number of employees: 1 385
Category: research institute

Activity:

IFREMER offers R&D programmes for safe exploration and exploitation of ocean resources.
The institute expertise covers a wide range in marine sciences and technologies. Products and
services are also offered in the fields of: Geology, geophysics and geotechnics - Geohazards -
Metocean - Fluid/structure interactions - Underwater acoustics - Material behaviour in marine
environment - Underwater vehicles and robotics - Environmental studies.

IFREMER has fully equipped vessels (seismic, imaging, bathymetry...), deep-sea vehicles
(-6000 m ROV, -3000 m AUV) and dedicated data processing and interpretation facilities.

IFREMER also offers a complete range of studies in laboratories specifically for deep
environments. These facilities are as follows: testing basins, hyperbaric testing tanks, climatic,
mechanical and acoustic testing facilities with the associated analysis and calculation means.

Activité :

LIFREMER propose des programmes de R&D pour |'exploration et |'exploitation des fonds
océaniques. Le savoir-faire de 'institut recouvre un large éventail en sciences et technologies
marines. Des produits et services sont également proposés en : Géologie, géophysique et
géotechnique - Risques géologiques - Océano météo - Interactions fluide/structure -

Acoustique sous-marine - Comportement des matériaux en environnement marin - Engins
sous-marins et robotique - Etudes environnementales.

L'IFREMER dispose de navires entiérement équipés (sismique, imagerie, bathymétrie, etc.),
d'engins (ROV - 6000 m, AUV - 3000 m) et de possibilités de traitement et d'interprétation des
données acquises.

L'IFREMER propose également un choix complet d'études en laboratoires spécifiquement pour
les environnements profonds. Il s'agit des bassins d'essais, des caissons hyperbares, des
moyens d'essais climatiques, mécaniques et acoustiques, complétés par des moyens
d'analyses et de calculs. m



INDUSTEEL
ARCELOR MITTAL GROUP

Industeel Creusot
I n d U S‘I'eel 56, rue Clemenceau - BP 19
71201 LE CREUSOT Cedex - FRANCE

Industeel Loire

Route des Etaings - BP 368 - Chateauneuf

42803 RIVE-DE-GIER Cedex - FRANCE
Contact : e David Farias, Commercial Director Web : www.industeel.info

Category: manufacturer / vendor

Activity:

INDUSTEEL (Arcelor Mittal group) produces special steel plates to satisfy world-
wide markets as diversified and demanding as refining, gas, petrochemicals, energy,
storage, mechanical engineering or the protection of the environment, plastic molds
and wear resistant products.

Steel plates are available ranging from thin (5 mm) up to extra thick (900 mm), and
up to 85 Mt unit weight, coils and decoiled plates.

Products including carbon and low alloy steels, stainless steels and clad plates.
Quality certification: ISO 9002, ASME, TUV, DNV, etc.
Trademarks: CarElso®, CromElso®, SuperElso®, CryElso®, UR® etc.

Contacts:
Industeel Creusot Industeel Loire
Tél.:+ 33 (0) 385805555 Tél.:+33(0)477 752000
Fax : + 33 (0) 3 85 80 55 00 Fax :+33(0)4 77 75 20 01



INEO Engineering & Systems
Route militaire Nord - Batiment 8

> Zone aéronautique Louis Bréguet
!3'_!.59\_/ — 78140 VELIZY-VILLACOUBLAY - FRANCE
T—_— Tél. : + 33 (0) 139 26 16 33
Fax:+33(0) 140831737

E-mail : yannick.seigneur@ineo.com
Web : www.ineo-es.fr

Contact : » Yannick Seigneur, Commercial Direction

Turnover: € 45 million (2008)
Number of employees: 250
Category: integrator

Activity:
INEO E&S is active on onshore, offshore, plant and distribution projects for the oil
and gas industry.

Our assets:

INEO E&S is a « vendor neutral » process automation and system integration
company. We select, test and integrate on in-house platforms the most cost-effective
products, chosen for their reliability. INEO E&S then guarantees long-term operations
and maintenance and offers the best technical solutions for all needs.

INEO E&S' unique offer range includes both industrial control and information
system solutions.

Long-term partnerships with specialized manufacturers also allow INEO E&S to
propose advanced engineering solutions. We also benefit from the strong financial
and commercial support of the Suez group.

We intervene worldwide in all types of environment.

INEO E&S offers its customers a wide range of services for any size of automation or
communication projects.

Our skills in information systems: SCADA, distributed control systems (DCS),
technical management information systems.

Our skills in communication systems: fiber optic networks (SDH/PDH), radio links,
V-SAT & satellite links, trunk radio systems, paging systems, PABX / specialized
switching systems, LAN / WAN / ATM /frame relay, (PA/GA) public address, CCTV, GPS,
DGPS & meteo systems.

Services: Basic and detailed engineering, system integration, factory and site
acceptance tests (FAT & SAT), pre-com./commissioning, start-up, technical assistance,
maintenance, systems operation & exploitation.



INSTITUT NATIONAL DE PLONGEE
PROFESSIONNELLE - (I.N.P.P.)

Port de la Pointe Rouge

Entrée n° 3 - BP 157

13267 MARSEILLE Cedex 08 - FRANCE
Tél.: +33(0) 4 96 14 09 40
Fax:+33(0)491738301

E-mail : info@inpp.org

Contact : » Paul Gavarry, Director Web : www.inpp.org

Category: subcontractor

Activity:

e Training professional divers, ROV operators (in accordance IMCA guidelines), submersible
pilots, and engineers, technicians, L.S.T.,, nurse, supervisors, First Aid (assistance);

e Testing and qualification centre for specific equipment;

o Safety audit (installations, vessels and shipyards) regulation advising for French Government
and companies (ISO 9001:2000 and ISO 13485:2003),

e Development of training activities and transfer of technologies for foreign countries (English
language);

e Bureau of standards for aquatic and hyperbaric activities (BNAAH);

e Non destructive test COFREND center;

e Member of European diving technology committee (EDTC), IMCA (Diving division and ROV
division member).

Notified body PEE n° 0078 for European Certification.

Activité :

e Formation scaphandriers professionnels, opérateurs ROV (conformité programme IMCA),
pilotes de sous-marins, ingénieurs, techniciens, L.S.T.,, infirmiers, superviseurs, secourisme
(assistance) ;

e Centre d'évaluation opérationnelle (aquatique et subaquatique) ;

o Expert - conseil - audit de sécurité (installations, navires et chantiers) dans le domaine de la
plongée professionnelle (ISO 9001:2000 et ISO 13485:2003) ;

e Formation plongée en France et a I'étranger ;

e Bureau de normalisation des activités aquatiques et hyperbares (BNAAH) ;

e Centre de certification essais non destructifs ;

e Membre de I'European diving technology committee (EDTC), IMCA (Membre division
plongée et division ROV).

Organisme notifié n° 0078 pour labellisation européenne EPI.



INTERDEVELOP

15, rue Royale

” 75008 PARIS - FRANCE
A Interdevelop Tél.: +33(0) 1426517 26
S Men of Excellence Fax:+33(0) 142651590
Mob : + 33 (0) 6 09 74 62 82
E-mail : contact@interdevelop.fr
Web : www.interdevelop.fr

Contact : * Didier Boutin, Chief Executive Officer

Category: subcontractor

Activity:

INTERDEVELOP is a service company specializing in high level technical assistance
which does much of its business in the oil & gas industry.

Today, our recognized experience in this cutting edge industry is a platform from
which we now provide other industries with the same world class skills: the building
industry, civil engineering, industries related to other forms of energy and more
generally all activities where human skills are the keystone to success.

In all these sectors and wherever you need to implement a serious HSEQ policy, to
study new projects and manage new sites, wherever you need to build, develop and
optimize, INTERDEVELOP steps in to deliver the best people, methods and skills, not
to mention our field experience.

When outsourcing your projects to our teams, you are off-loading each and every
problem of people management and administrative red tape such as visas, medical
certificates, transport, accommodation, insurance, contract management, social
welfare and legal protection.

Main activities:

e HSE (Health safety environment) e Laying onshore pipelines in
* Quality control / quality assurance challenging environments
* Logistics e Laying offshore pipelines

e Planning
« Price engineering e Control management
- e Construction and installation (from
* Exploration building yard to installation site)
® Project studies * Training

e Project management e Marine specialities

e Procurement



INTERNATIONAL CARGO
AIRLINE (ICAR)

) Péle Fret 2 - Village Cargo
/,.—rlmw caRoo AmLINg Aéroport Marseille Provence

/
13 700 MARIGNANE - FRANCE

Tél.: +33(0) 44210 59 00

Fax : +33(0) 4 42753402

Mob : + 33 (0) 6 82 57 47 44

Sita : MRSICXH

E-mail: stephane.soriano@i-c-a-r.com
Web : www.icar-aviation.com

Contact :  Stéphane Soriano, Chairman

Category: airline / subcontractor

Activity:

International Cargo Airline (ICAR) is specialised in the transport by air of oilfield
equipment.

We provide to our clients regular and punctual service with all type of cargo planes.

We offer a high quality service to our clients all over the world, mainly made up of
freight forwarders.



INTERNATIONAL PEINTURE SA
12, rue Théodore Maillart - BP 1291

. : 76068 LE HAVRE Cedex - FRANCE
#AInternational Tel : +33 (0) 2 35 22 13 66
Proinaiive Contings Fax: +33 (0) 2352213 78

E-mail : eric.olejniczak@akzonobel.com
Web : www.international-pc.com

Contact : e Eric Olejniczak, Commercial Direction

Number of employees: 42
Category: manufacturer

Activity:

Operating in over 50 countries with 18 manufacturing locations, INTERNATIONAL
PAINT is dedicated to delivering solutions through the use of cost effective,
environmentally responsible products which satisfy our customer’s needs.
International Protective Coatings, a dedicated business unit of INTERNATIONAL
PAINT, offers an extensive range of high performance coatings for the oil, gas,
chemical processing, pulp and paper, steel structure and mining industries.
International Protective Coatings is a global market leader in providing high
performance coatings for steel structures. With a breadth of experience that comes
from operating globally, International Protective Coatings combines the security of a
global brand with the responsiveness of local service.

As the largest supplier of coatings for steel structures, we provide functional coatings
for corrosion control and fire protection. In addition we have a range of durable
aesthetically pleasing finishes.

Quality certification: ISO 9000 & 1400 - ACQPA, NORSOK. Member Fipec & OHGPI

Activité :
INTERNATIONAL PEINTURE ou International Protective Coatings est présent dans
plus de 50 pays avec 18 unités de production a travers le monde.

INTERNATIONAL PEINTURE est le leader mondial pour la fourniture de revétements
hautes performances pour la protection des équipements et ouvrages métalliques.

Notre gamme de peinture comprend notamment des revétements pour la protection
contre la corrosion, contre le feu, et de nombreuses finitions longue durabilité.



INTERNATIONAL SOS

on g 1, rue du Parc
——=_International 92593 LEVALLOIS-PERRET Cedex - FRANCE

e Tél. : +33(0) 155 63 32 45
e S OS Fax:+33(0) 155633233
- E-mail : agnes.blanc@internationalsos.com

Web : www.internationalsos.com

Contact : » Agnés Blanc

Turnover: € 560 million (2007-2008)
Number of employees: 6 000
Category: subcontractor

Activity:

INTERNATIONAL SOS is the world's leading provider of medical assistance and crisis
& security services, enjoying a 20 years experience working with oil & gas industry.

Present in all oil & gas countries, we offer our members an unique combination of
medical services, with 1800 medical professionals, 29 international clinics, 26 alarm
centres, 11 air ambulances etc., combined with our 52 000 providers network.

For most remote operations, we also currently operate customized medical support in
more than 250 locations worldwide.

On the security side, our pool of 110 analysts and security experts, using our unique
evacuation capabilities, proceed on a regular basis to emergency evacuations required
by political instability, such as offering a unique combination of medical and crisis &
security services.

Activité :
Leader mondial des services de santé et de sécurité, INTERNATIONAL SOS bénéficie

d'une expérience de plus de 20 ans auprés de l'industrie pétroliére, et opére, pour ses
adhérents, plus de 250 antennes médicales en sites isolés.

Fort de nos implantations dans tous les pays pétroliers, nous mettons a la disposition
de vos salariés une chaine unique de prévention et de formation, de soins localement
et d'assistance évacuation : 1 800 médecins, 29 centres médicaux d'urgence,
26 centres d'assistance, 11 avions sanitaires etc., combinés a notre réseau de
52 000 prestataires accrédités.

Nos 110 analystes et experts sécurité, appuyés par nos capacités d'évacuation,
procédent, en cas de crise, aux rapatriements d'urgence.

INTERNATIONAL SOS offre ainsi une offre compléte et unique en matiére de santé et de

sécurité. m



INVENSYS PROCESS SYSTEMS (IPS)

P 10, avenue du Centaure - BP 78255
l F) s “eeu 95800 CERGY-PONTOISE Cedex - FRANCE
% Tél.: +33(0) 134432525

Fax : + 33 (0) 134 43 25 00

E-mail : ips.france@ips.invensys.com
Web : www.infusionecs.com

INVENSYS PROCESS SYSTEMS

A Revolution in Performance

Contact : ® Romain Provost de la Fardiniere,
Southern Europe & Africa General Manager

Turnover: € 150 million
Number of employees: 300
Category: consultant / contractor / equipment manufacturer / integrator

Activity:

Wirth nearly 7,000 employees, INVENSYS PROCESS SYSTEMS (IPS), headquartered
in Plano, Texas, is a global technology, automation, software and consulting firm
leading significant change in process manufacturing, plant optimisation, business
operations and enterprise performance.

IPS clients are some of the world's most important industrial organisations that
operate large oil refineries, chemicals plants, gas & LNG, power & nuclear,
pharmaceutical and other process plants.

IPS solutions, used at over 50,000 locations across the globe, include field devices
and controls from Foxboro and Triconex, advanced applications from SimSci-Esscor,
operations management from Avantis, and the world's first truly open enterprise
control system, InFusion.

The INVENSYS Group (www.invensys.com) is headquartered in London and is listed
on the London Stock Exchange (ISYS.L), with approximately 25,000 employees
working in 60 countries.

To learn more about IPS, visit www.ips.invensys.com.

Invensys, Avantis, Foxboro, SimSci-Esscor, Triconex, Infusion, Eurotherm,
Wonderware, I/A Series, and the IPS logo are trademarks of Invensys plc, its
subsidiaries, or affiliates.

All other brands and product names may be trademarks of their respective owners.



IOTA
26, route de la Gare

e
1295 MIES - SWITZERLAND
IO IA Tél. : + (41) 22 775 17 50
Fax : + (41) 22 775 17 51

together E-mail : iota-group@iota-group.com
Web : www.iota-group.com

Number of employees: 500
Category: subcontractor

Activity:
Manpower, Recruitment and HR Trainings
For more than twenty seven years, IOTA competently provides global manpower
solutions, head huntings & recruitments, audits and trainings across the world.
We cover the various phases of the Oil & Gas and petrochemical industries:
e Engineering,
e Procurement,
e Construction,
e Commissioning,
e Production,
e Maintenance.
IOTA works alongside all major leading operators, engineering and contractors

encompassing the upstream and downstream sectors throughout the lifecycle of an
asset.

IOTA Industrie
10, rue Jean Jaures - 92800 PUTEAUX
Tél.: + 33 (0) 6 79 78 06 64
Contact: Bastien Baumard, Business Development Manager



J.D. NEUHAUS
24, rue du Président Kruger

A 69008 LYON - FRANCE

Tél.: + 33 (0) 437 90 17 45
J.D.NEUHAUS Fax:+33(0) 4379017 46

powered by air! E-mail : martel.neuhaus@orange.fr
Web : www.jdneuhaus.fr

Contact : ® Michel Martel

Turnover: € 30 million (worldwide)
Number of employees: 200 (worldwide)
Category: manufacturer

Activity:
J.D. NEUHAUS is a manufacturer specialized since 57 years in air lifting equipments.
The main features of JDN products are:

e |deally suited for working in hazardous area (risk of explosion) - ATEX,

e Insensitive to humidity, dust and temperature,

e Sensitive infinitely variable speed control,

e High duty cycle (100%),

® Robust and compact design.
Our program from 125 kg to 100 t includes:

e Air or hydraulic hoists and travelling cranes, up to 100 t,

e Air winches up to 3.5 t.
Applications: oil, gas, on- and offshore, chemical, shipyards, foundries, etc.
Worldwide customer service with 4 subsidiaries and 90 distributors
Activité :
J.D. NEUHAUS est un fabricant spécialisé depuis 57 ans dans les équipements de
levage pneumatiques. Nos atouts essentiels :

e Utilisation en zone a risque d'explosion (conformité ATEX),

e Tenue a I'humidité, la poussiére et la température,

e Vitesse variable et progressive,

e Facteur de marche de 100 %,

e Fiabilité ; encombrement réduit.
Notre gamme d'équipements de 125 kg jusqu'a 100 t :

e Palans et ponts roulants pneumatiques et hydrauliques, jusqu'a 100 t,

e Treuils pneumatiques jusqu'a 3,5 t.
Applications principales sur le marché mondial : pétrole, chimie, offshore, gaz, chantiers
navals, fonderie, etc. Présence mondiale au travers de 4 filiales et 90 distributeurs.



JOHNSON SCREENS

Zone industrielle

. 86530 AVAILLES-EN-CHATELLERAULT - FRANCE
JONNSON screens’ Tél. : + 33 (0) 5 49 02 16 00
Fax: +33(0) 54902 16 16

E-mail : JohnsonScreensHPI@johnsonscreens.com
Web : www.johnsonscreens.com

Contact : » Ariane Loges, Communication Manager

Turnover: € 42 million
Number of employees: 155
Category: manufacturer / vendor

Activity:

e Design and manufacture of a complete range of reactor internals for the refining
& petrochemical processes: baskets, grids, scallops, diffusers and collectors for the
retention of catalyst and molecular sieves in gas separation processes.

* Field service activity with a team of specialised and experienced supervisors.

e Technical assistance or expertise, work supervision, full installation or on site
repair.

e Quality certification: 1SO 9001

Activité :
e Conception et fabrication d'une gamme compléte d'internes de réacteurs pour les
procédés de raffinage et de pétrochimie : paniers, grilles, scallops, diffuseurs et

collecteurs pour la séparation des gaz et la rétention de catalyseurs et de tamis
moléculaires.

e Activité chantier avec une équipe de superviseurs expérimentés et spécialisés.

e Assistance technique incluant I'inspection, la supervision, l'installation ou la
réparation sur site.

e Certification qualité 1SO 9001



KSB SAS

4, allée des Barbanniers
92635 GENNEVILLIERS Cedex - FRANCE
Tél.:+33(0) 141477500

KSB b‘ Fax:+33(0) 141477510

Web : www.ksb.fr

Contacts : ® Bernard Auchere, Commercial Director
® Ronald De Ras, Export AMRI Valves
e Héléne Claire, Corporate Development

Number of employees: 1 300
Category: integrator / vendor

Activity:

“From a single source”, KSB supplies pumps, valves and service for almost all applications.

Products range from pumping systems for private utilisation to complete solutions for the

most diverse industry and power station processes. KSB manufactures the AMRI butterfly

valves and quarter-turn actuators particularly designed for the oil & gas industry.

Valves:

e The Danais cryogenic valve range — available with butt-weld ends, either side or top entry —
shows a number of references in liquefied gas plants and on board or ships specialized in
LNG plants and carriers.

e Other striking products are the larger-diameter butterfly valves Mammouth and the Amplitude
-LNG loading system (A.L.L.S.) in cooperation with Technip, Eurodim and GDF Suez.

® KSB's research and development activities focus on hydraulics, sealing, friction, new
materials and production technology. Increasing importance is attached to open and closed
loop control, motors and actuators.

Pumps:

e Horizontal, radially split, single-stage volute casing pump in back pull-out design to API 610,
10th edition, or IS0 13709 (heavy duty). Applications: refineries, petrochemical and chemical
industries.

e Horizontal, radially split, double-stage volute casing pump in back pull-out design to API
610, or VDMA 9905, requirement class A (heavy duty). Applications: pumping various crude
oil products, above all in refineries, as well as the petrochemical and chemical industries.

e Single- or multistage centrifugal pumps in ring-section design and multistage submersible
borehole pumps in all stainless steel design. Applications: domestic water supply, irrigation
and spray irrigation, groundwater lowering, fire protection systems, cooling circuits as well
as fountain, pressure boosting and air conditioning systems.



LASSARAT SA (Philippe)

14/16, rue Eugéne Thépot
76600 LE HAVRE - FRANCE
Tél.: +33(0)235247530
Fax:+33(0)235532189
Web : www.lassarat.com

Contact : * Olivier Lassarat

Turnover: € 72.1 million (2008)
Number of employees: 576
Category: vendor

Activity:

Philippe LASSARAT SA, founded in 1947, has long been specialised in painting
works, mainly involving large industrial complexes, and has developed its activities
in new construction as well as in the maintenance of factories and refineries.

In 1970, a new step was taken by the creation of a modern manual shot-blasting
plant; this installation was soon followed by six other units, built at strategic points.
This network is unique in France. In addition to our traditional activities in anti-
corrosion we are also specialised in the repair and rehabilitation of steel structures:
oil storage tanks, jetties, bridges, offshore platforms.

In order to offer turnkey services, the company owns 3 service vessels specially
designed for the offshore maintenance. Each of them can accommodate at least
45 people.



LELAS

34-36, rue Roger Salengro
94134 FONTENAY-SOUS-BOIS Cedex - FRANCE

(3}‘ ';-I‘hE ;5”5' Tél. : + 33 (0) 1 48 76 62 62
R O Fax:+33(0) 14876 83 04

E-mail : lelas@lelas.fr
Web : www.lelas.fr

Number of employees: 40
Category: manufacturer / vendor

Activity:

Since its creation in 1909, LELAS has for vocation to solve the problems of
communications in the most difficult environments. LELAS is a specialist of
explosion-proof and weatherproof telephones, intercoms, signalling systems and
loudspeakers. LELAS equipment is used in oil and gas industry in which LELAS has a
big experience.

LELAS products are certified 1ISO 9001. LELAS weatherproof devices have protection
IP 66; anti-vandalism equipment has shock resistance IK 10. Explosion proof
equipment is certified ATEX 94/9/CE and has protection by explosion-proof envelope
or intrinsic protection of electronic cards. LELAS devices can work at — 40 + 60°C.

Completely computerised design and production departments adapt the most recent
technical contributions like GSM or voice over IP. LELAS offers a broad line of goods
easily adaptable to the customers’ needs at the lowest costs.

Activité :

Depuis sa création en 1909, LELAS s'est donné pour vocation de résoudre les
problemes de télécommunications dans les ambiances les plus difficiles. LELAS est le
spécialiste des téléphones et interphones, signalisation, haut-parleurs
antidéflagrants et étanches. Ces appareils sont utilisés dans I'industrie pétroliére et
gaziere.

La protection des produits étanches est IP 66, la protection anti-vandalisme est IK 10.

Les appareils antidéflagrants sont certifiés ATEX 94/9/CE et supportent la
température ambiante - 40 + 60 °C.

Certifiés 1SO 9001, les services études et productions totalement informatisés
adaptent les apports techniques les plus récents comme le GSM ou la voix sous IP.
LELAS propose une large gamme de produits aisément personnalisables pour les
colits les plus réduits.



LEROUX & LOTZ TECHNOLOGIES
(LLT)

T 10, rue des usines - BP 88509
\/ 44185 Nantes Cedex 4 - FRANCE
LEROUX & LOTZ TECHNOLOGIES Teél. : + 33 (0) 2 40 95 96 97
Fax : + 33 (0) 2 40 95 96 96

E-mail : olivier.robert@llitcom.com
Web : www.lltcom.com

Contact : * Olivier Robert, Industrial Division Manager

Turnover: € 32 million
Number of employees: 140
Category: equipment manufacturer / integrator / manufacturer

Activity:
The industrial division of LEROUX & LOTZ TECHNOLOGIES (LLT) designs,
manufactures and integrates modular units/packages and mechanical equipment for
oil/gas and petroleum industry.
Through its project mode organization combined to its design capabilities,
fabrication facilities and partnership developed either locally and abroad, LLT offers
a full range of solutions such as:

e Lubricant and grease modular units;

® Process skids and packages;

e Integrated mechanical equipment such as tensioners, under-rollers, spiralling

and profiling machines;
e Subsea modules and pipelines accessories (PLET, ILT,SIV, mid water arch, I-tubes,
clamps, bend restrictors).

LLT is also active in the energy & environment activities through its thermal division
and R&D department (waste-energy recovery, mud treatment & valorization, slop
recovery units).
Activité :
Fournisseur de solutions, LEROUX & LOTZ TECHNOLOGIES (LLT) est un concepteur,
fabricant, intégrateur d'unités modulaires, de packages et d'équipements
mécaniques a destination des industries du pétrole, du gaz et de la pétrochimie.
Son organisation en mode projet combinée a ses moyens internes de design, ses
capacités de fabrication et les divers partenariats développés tant localement qu‘a
I'étranger permettent d'offrir une grande étendue de solution telles que :

e Unités modulaires de fabrication d’huiles et de graisses ;

e Packages et skids de process ;

e Machines spéciales telles que bichenilles, profileuses, spiraleuses, vireurs ;

® Modules sous-marins et accessoires de pipelines.



LEROY-SOMER
Boulevard Marcellin Leroy

lEROY® 16015 ANGOULEME Cedex - FRANCE
SOMER Tél. : + 33 (0) 5 45 64 45 64
Fax : + 33 (0) 5 45 64 45 04

E-mail : olivier.bourdareau@leroysomer.com
Web : www.leroy-somer.com

Contact : » Olivier Bourdareau

Turnover: € 1 300 million
Number of employees: 8 450
Category: equipment manufacturer / manufacturer

Activity:

World specialist in drive solutions as well as in power generation, LEROY-SOMER
manufactures asynchronous motors, synchronous motors with permanent magnets
and DC motors, gearmotors, brake motors, variable speed drives and electronic soft
starters. LEROY-SOMER is also the world leader for low- and medium-voltage
alternators.

LEROY-SOMER relies on a worldwide network of 470 sales and service outlets to
provide advice, technical assistance and service.

Partner for many years of the Oil & Gas industry with the supply of alternators and
drive systems perfectly adapted to hazardous atmospheres, LEROY-SOMER is one of
the few manufacturers able to offer complete solutions for the extraction,
transportation and conversion of oil and gas.

Activité :

Spécialiste mondial en solutions d'entrainement et en génération d'énergie, LEROY-
SOMER fabrique des moteurs asynchrones, synchrones a aimants, a courant continu,
motoréducteurs, moteurs freins, variateurs et démarreurs électroniques. LEROY-
SOMER est également le leader mondial en alternateurs basse et moyenne tensions.
LEROY-SOMER dispose d'un réseau mondial de 470 points de vente et de service
pour assurer le conseil, I'assistance technique et le service.

Présent depuis de nombreuses années dans les industries pétroliére et gaziére par la
fourniture d'alternateurs et de systémes d'entrainement parfaitement adaptés aux
ambiances explosibles, LEROY-SOMER est |'un des rares fabricants a proposer des
solutions complétes pour I'extraction, le transport et la transformation des

hydrocarbures.



LITWIN

13/15, rue Edouard Manet
92504 RUEIL-MALMAISON Cedex - FRANCE

V4
’ LitWi n Tél.: +33(0) 1722552 52
Fax : +33(0) 172255290
E-mail : litwin@litwin.fr
Web : www.litwin.fr

Contact : ® Corinne Collain, Communication

Turnover: € 227 million
Number of employees: 313
Category: contractor / engineering

Activity:

LITWIN is an engineering, procurement and construction contractor and acts also as
a consulting services company for upstream and downstream projects.

Its fields of expertise are oil & gas production, refining, petrochemicals & chemicals,
polymers as well as energy, cogeneration, environment, waste treatment, flue gas
treatment.

LITWIN's main assignments range from feasibility studies and engineering design up
to implementation of turnkey plants.

Created in 1964, LITWIN employs today about 1 000 employees worldwide and has
six operation centers: France, Italy, Romania, Saudi Arabia, Switzerland, and United
Arab Emirates. Its clients are based in Europe, North Africa and in the Middle East.

Quality Certification: 1SO 9001



METSO

Le Petit Nanterre
. 131/ 151, rue du 1* mai
) metso 92000 NANTERRE Cedex - FRANCE
o Tél. : + 33 (0) 1413057 60
Fax : + 33 (0) 1413057 61

E-mail : jean-luc.drezet@metso.com
Web : www.metso.com

Contact : » Jean-Luc Drezet, National Sales Director France

Turnover: € 67.87 million (2008)
Number of employees: 3 564
Category: manufacturer / vendor

Activity:

Dedicated to process industries, METSO, Automation business line, Flow Control, helps
you to optimize your process performance and reliability. The company approaches each
process and application as a specific challenge. NELES control, on-off and ESD valves,
accessories, intelligent devices and software products are engineered to meet these
challenges. They provide innovative, fundamentally simple construction, operation and
maintenance features to optimize process performance at the lowest cost.

Our products:

e Control valves, on/off valves, actuators,

e Intelligent valve controller, intelligent products for field systems lifecycle

management,

e Complete flow control solutions.
Since 2008, June 1st, MAPAG valves are part of METSO's portfolio.
Activité :
Dédiée aux industries de process, METSO, Automation business line, Flow Control, vous
permet d'optimiser la performance et la fiabilité de votre procédé. La société considére
chaque procédé et chaque application comme un défi spécifique. Les vannes de
régulation, de sectionnement et d'urgence, les accessoires, les appareils intelligents et les
logiciels NELES sont congus pour répondre a ces défis. lls offrent des caractéristiques de
construction, fonctionnement et maintenance innovantes et fondamentalement simples
pour |'optimisation de la performance au moindre codt.

Nos produits :
e Vannes de régulation, vannes de sectionnement, contrdleurs de position,
o NELES Smart Solutions : solutions numériques de gestion de I'instrumentation de
terrain.
Depuis le 1" juin 2008, les vannes MAPAG font partie de I'offre METSO.



MOBILITY SAINT HONORE (MSH)

18, rue de Courcelles
75008 PARIS - FRANCE
B osLrsanT Honok: Tél. : + 33 (0) 144 7130 60

Fax:+33(0) 144714880
E-mail : contact@s2hgroup.com
Web : www.s2hgroup.com

Contact : » Laurent Cochet, Direction

Turnover: € 30 million
Number of employees: 160
Category: subcontractor

Activity:
MOBILITY SAINT HONORE (MSH) develops and administrates international
healthcare plans, retirement program and death and disability schemes.

With our three administrative centres in Paris, Calgary and Dubai and an office in
Houston, we've been working for the oil and gas industry for more than 15 years.

Our focus on medical cost and our worldwide agreements with medical facilities
have entitled MSH to become one of the strongest and cost effective third party
administrator in the industry.

160 employees from 30 countries who speak more than 30 languages are at your
disposal for your peace of mind, worldwide.



MPH International / MPH Group

10, rue du Débarcadere - CS1
92707 COLOMBES Cedex - FRANCE
Tél.: +33(0) 147 68 83 50
Fax:+33(0) 143340411

E-mail : mph@mphinternational.fr
Web : www.mphgroupe.com

internactional

Contacts : ® Michel Palomba, Chairman
e Patrick Bourgeois, Operational Manager
e Bernard Jacobin, Oil & Gas Business Development

Number of employees: > 800 (MIPH Group)
Category: subcontractor

Activity:

Founded in 1985, MPH Group brings together skills and experience to assist and
perform the biggest oil & gas industry actors.

Recognized across the globe for their adaptability, reactivity and availability, our
managers, engineers and technicians may be mobilized rapidly for your various
projects in hand worldwide.

Our Group, which flexibility is organized in autonomous subsidiaries in Europe, Asia,
Africa (Algeria, Nigeria, Angola) and Middle East (Dubai, Abu Dhabi, Doha), provides
technical assistance services during all the phases of a project (design, project, on
site construction and HSE), and is strongly involved in the oil and gas market
(exploration/production, exploitation, refining, petrochemical).

Our 800 highly mobile engineers and senior technicians are rapidly available to meet
the requirements of our customers in real time. This is why they have been selected
for their professionalism and adaptability.

As a result, the MPH Group is reknowned throughout the industrial sector for the
quality of the services it provides, and its spirit of partnership.



NECOTRANS

Arlington Square, Batiment B, 2¢ étage

2, boulevard Michaél Faraday
necotrans 77716 SERRIS MARNE-LA-VALLEE

Cedex 04 - FRANCE
(m[({ Tél.: +33(0) 164 66 28 16
Fax: + 33 (0) 164 66 24 54
Web : www.necotrans.com

Contact : » Adlane Belabdelouahab, Oil & Gas Project Manager

Number of employees: 3 000
Category: subcontractor

Activity:

NECOTRANS is a freight forwarder specialized on the African & Middle East markets.
The head office is based in Paris and we own offices in all the West-African countries,
USA (Houston), UK (Aberdeen), China and also in Algeria.

A wide range of services is dedicated to the Oil & Gas Industry throughout the
project life cycle. Such as our strong experience in the exceptional door-to-door
transport of oversized cargo.
NECOTRANS is able to offer:

e Organization of door-to-door transport,

e Sea/air freight,

e Customs clearance,

e Chartering,

e Catering,

e Stevedoring,

e Ship agency.
Our experienced team and our ISO 9001 certification ensure our customers reliable
and smooth operations with respect to the sales contracts.



NEXANS FRANCE
4-10, rue Mozart

N 92587 CLICHY Cedex - FRANCE
Tél. : + 33 (0) 1 56 69 84 00
exans Fax:+33(0) 155627800

E-mail : marcom.info@nexans.com
Web : www.nexans.com

Contact : » Bernard Albouy, Commercial Direction

Turnover: € 6.799 billion
Number of employees: 17 500
Category: manufacturer / vendor

Activity:
From exploration to refining, all the way through to the transportation of oil and gas,

NEXANS' worldwide presence enables us to offer you the most complete range of
cables and cabling systems.

Expertise and technology, experience and respect for the environment: NEXANS has
the solution to all your requirements, not only providing the best adapted cabling
solutions to your needs, but also the most reliable, safety and most innovative.

A world-class competence to achieve your performance



OCEANIDE

Port de Brégaillon - BP 63

83502 LA SEYNE-SUR-MER - FRANCE
Tél.: + 33 (0) 4 94 10 97 40
Fax:+33(0) 49494 42 27
océanide E-mail : contact@oceanide.net

Web : www.oceanide.net

Contact : e Guy Facon, Commercial Direction

Turnover: € 2.5 million
Number of employees: 17
Category: subcontractor

Activity:
OCEANIDE has been installed since 1986 at La Seyne-sur-mer (South of France) and
is working in:

e Coastal engineering and associated model tests,

e Exhibition and mechanical models fabrication and tests,

e Offshore model tests.
Since 1998, OCEANIDE has been the operator of BGO FIRST tank basin (generation
of waves, current and wind) were about 90 tests campaigns have been performed to
date:

* Model conception,

e Calibration of environmental conditions,

o Tests,

e Measurement treatment,

e Results analysis and interpretation,

e Expertise of complex behaviours.



OCI - OLHATS CONSULTANT
INTERNATIONAL

114 bis, rue Michel Ange
75016 PARIS - FRANCE
Teél.: +33(0) 147 43 08 36
Fax:+33(0) 146518178
E-mail : olhats@wanadoo.fr

Contacts : e Patrice Olhats (patrice.olhats@oci-qatar.com)
* Philippe Grison (philippe.grison@oci-qatar.com)

Category: subcontractor

Activity:

OLHATS CONSULTANT INTERNATIONAL - OCI objective since its establishment in
1993 is to bring together the local, regional and international resources and skills
that are needed in the countries in which OCI operates.

These resources and skills include an expert and historic knowledge of the territory,
a network of partner offices throughout the Middle East, Africa, Caspian area, and
solid working relationships built over the years with international contractors,
consultants and manufacturers.

OCl has proven its ability to respond to clients' and principals' needs quickly and
effectively, in the oil and gas, water, power, mining, construction and other
specialised industries.

OCl applies the above knowledge, with its skills in marketing, sales, representation
and contracting.

0Cl has created a business platform in Qatar: more than 13 years experience in
major oil & gas projects and an in deep knowledge of Qatar business enable OCI to
lead successfully throughout the projects arising among the different Qatari
companies and authorities. OCl offers a technical and marketing support.

0dl Services:
¢ Address business opportunities
e Create value
 Promote your innovative solution
® Provide project field support



OXAND SA

49, avenue Franklin Roosevelt
\ 77210 AVON - FRANCE
) _ Teél.: + 33 (0) 160 39 52 21
Risk Management Solutions FaX 4 33 (0) 1 60 72 54 17
E-mail : rabih.chammas@oxand.com

Web : www.oxand.com

Contact : ® Rabih Chammas, Development Manager

Number of employees: 50
Category: consultant / engineering

Activity:
OXAND Group: OXAND Canada Inc. (Montreal), OXAND France (Fontainebleau),
OXAND Switzerland (Geneva), ITER FIDELIS (Utrecht).

OXAND is an independent international consulting company providing specialized
services in expertise and risk management of civil engineering and geosciences
infrastructures. OXAND operates its own tools and data bases for predictive
diagnosis and prognosis of ageing infrastructures. OXAND's services are successfully
acknowledged by oil & gas companies:

Services:
e Well integrity studies (ageing assessment, leakage simulations...),
* Risk assessment of CO, well injectors,
* Oil or gas leak predictions through wells in operation or in abandonment stages,
e Expertise and prognosis of residual life of ageing LNG tanks,
e Risk mapping and life cycle management of LNG tank portfolio,
e Risk-based sustainable design of new LNG tanks.
Tools:
e SIMEO™ _STOR: software for risk mapping and well leak quantification of risks,
e SIMEO™ _RISK: software for risk analysis (FMECA),
e SIMEO™ _Consulting: cement and corrosion ageing simulations,

e P&R™ methodology: an internationally patented approach for performing
performance & risk assessment of acid gas geological storage systems,

e Ageing monitoring solutions for containment solutions: a patented solution for
evaluating long term risks of security and availability for storage structures.

Partnerships:
Schlumberger Carbon Services, DFIngenierie, Quintessa, ERMS group, EUB.
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